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COVID-19: Posibles implicancias en el contexto de 

la seguridad internacional. Panorama general de 

temas y lecturas adicionales para el Congreso 

Algunos observadores sostienen que la pandemia del COVID-19 podría ser un evento 

que cambiará el mundo con probables implicaciones profundas y duraderas para el 

contexto de la seguridad internacional y el papel de Estados Unidos en el mundo. 

Mientras otros son más escépticos y no creen que la pandemia tenga tales efectos. 

Aquellos que sostienen que la pandemia podría cambiar el mundo para el contexto de la seguridad internacional 

y el papel de Estados Unidos en el mundo se han centrado en varias áreas de posible cambio, incluidas las 

siguientes, que se enumeran a continuación de manera aislada, pero se superponen en algunos casos y pueden 

interactuar entre sí: 

 el orden mundial, las instituciones internacionales y la gobernanza global;

 el liderazgo global de EE. UU. y su papel en el mundo;

 el posible papel de China como líder mundial;

 las relaciones de Estados Unidos con China y Rusia y la gran competencia de poderes con estos países,

incluido el uso de la pandemia como tema o herramienta para llevar a cabo la competencia ideológica;

 la prevalencia relativa de formas de gobierno democráticas y autoritarias, o autocráticas;

 la tensión social, la reforma, transformación y estabilidad gubernamental en varios países;

 la economía mundial, la globalización y la política comercial de Estados Unidos;

 las características y manejo de conflictos;

 presupuestos de defensa de los aliados y alianzas de EE. UU.;

 la cohesión de la Unión Europea;

 la definición y el presupuesto de la seguridad nacional de Estados Unidos;

 la estrategia de defensa, presupuestos de defensa y operaciones militares de EE. UU.

 los programas de asistencia exterior de los Estados Unidos y el alivio de la carga de la deuda internacional;

 las actividades de actores no estatales;

 la cantidad de atención de Estados Unidos, no relacionados con la pandemia, dedicada a problemas

internacionales en curso, y

 el papel del Congreso en la configuración y supervisión de la ejecución de la política exterior y de defensa

de los Estados Unidos.

Los temas para el Congreso pueden incluir si la pandemia podría cambiar el contexto de la seguridad 

internacional y si las acciones de la Administración Biden para responder a dicho cambio son apropiadas y 

suficientes, y qué implicancias podría tener dicho cambio para el papel del Congreso en la configuración y 

supervisión de la ejecución de la política exterior y de defensa de Estados Unidos. 

Las decisiones del Congreso con respecto a estos temas podrían tener implicancias significativas e incluso 

profundas para la política exterior y de defensa de los EE. UU., y para el estatus del Congreso como un poder 

en igualdad de condiciones respecto al poder Ejecutivo en la configuración y supervisión de la implementación 

de la política exterior y de defensa de los EE. UU. 
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Introducción 

Algunos observadores sostienen que la pandemia del COVID-19 podría ser un evento que 

cambiará el mundo con implicancias probablemente profundas y duraderas en el contexto de la 

seguridad internacional y el papel de Estados Unidos en el mundo. Otros observadores son más 

escépticos respecto a estos efectos de la pandemia. En consecuencia, este informe proporciona un 

breve panorama general de algunas posibles implicancias que la pandemia podría tener para la 

seguridad internacional, así como una bibliografía de los informes de CRS y otros escritos como 

lectura adicional. 

Los temas para el Congreso pueden incluir si la pandemia cambiaría el contexto de la seguridad 

internacional y cómo lo haría; si las acciones de la Administración Biden para responder a dicho 

cambio serían apropiadas y suficientes, y qué implicancias podría tener dicho cambio para el 

papel del Congreso en la configuración y supervisión de la ejecución de la política exterior y de 

defensa de Estados Unidos. 

Las decisiones del Congreso con respecto a estos temas podrían tener implicancias significativas 

para la política exterior y de defensa de los EE. UU. y para el estatus del Congreso como un poder 

en igualdad de condiciones respecto al poder Ejecutivo en la configuración y supervisión de la 

implementación de la política exterior y de defensa de EE. UU.  

El Apéndice A presenta una lista de los informes elaborados por el CRS que brindan discusiones 

más profundas sobre los temas presentados en este informe. Por otro lado, el Apéndice B presenta 

una lista de escritos adicionales que reflejan varias perspectivas sobre estos temas. 

Panorama general de las posibles implicancias 

Las áreas de posible cambio que se reflejan en los escritos de los observadores que consideran 

que la pandemia es un evento que podría cambiar el mundo incluyen, aunque no se limiten a estas, 

las que se analizan a continuación. Aunque estas áreas de posible cambio se presentan por 

separado, en algunos casos se superponen y pueden interactuar entre sí. 

Orden mundial, instituciones internacionales y gobernanza global 

Algunos observadores se han centrado en la posibilidad de que la pandemia pueda causar o 

acelerar cambios en el orden internacional liberal liderado por Estados Unidos que ha operado 

desde la Segunda Guerra Mundial, en las instituciones y normas internacionales que contribuyen 

a este orden y, en consecuencia, en la gobernanza global1. Los cambios en el orden internacional 

1 Para obtener mayor información sobre el orden internacional liberal liderado por Estados Unidos y el 

concepto de orden mundial en general, consulte el Informe CRS R44891, El papel de Estados Unidos en 

el mundo: antecedentes y temas para el Congreso, de Ronald O'Rourke. Como se discutió en ese informe, 

el término orden internacional u orden mundial generalmente se refiere en las discusiones de política 

exterior al conjunto de organizaciones, instituciones, tratados, reglas, normas y prácticas que pretenden 

organizar, estructurar y regular las relaciones internacionales durante un período histórico determinado. 

Otros términos utilizados para referirse al orden internacional liberal liderado por Estados Unidos 

incluyen el orden internacional de posguerra, orden internacional basado en reglas y orden internacional 

abierto. A veces los observadores sustituyen mundo por internacional u omiten internacional o mundial 

y se refieren simplemente al orden liberal, al orden liderado por Estados Unidos, etc. En los términos 

orden internacional liberal y orden liberal, la palabra liberal no se refiere al constructo conservador-liberal 

que se usa a menudo al discutir la política contemporánea en Estados Unidos u otros países. En cambio, 

es un uso más antiguo del término que se refiere a un orden basado en el estado de derecho, en 

contraposición a un orden basado en los poderes arbitrarios de las monarquías hereditarios. 
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y las instituciones y normas que lo respaldan podrían afectar el contexto internacional para 

abordar no solo la pandemia, sino también otros temas internacionales. 

Liderazgo global de EE. UU. y su papel en el mundo 

La pandemia podría influir en las discusiones sobre los costos y beneficios del papel de Estados 

Unidos como líder global, no solo respecto a la salud mundial sino en diversos temas. 

Durante el Gobierno de Trump, algunos observadores se centraron en cómo la pandemia pudo 

haber ilustrado las fortalezas o debilidades del enfoque «Estados Unidos primero» de la 

Administración Trump sobre el papel de Estados Unidos en el mundo. Durante la era Trump, 

algunos observadores sostuvieron que la pandemia demostró que Estados Unidos mantenía o 

reafirmaba su papel como líder mundial, mientras que otros mantenían que la pandemia 

evidenciaba que Estados Unidos elegía retirarse o que ya no era capaz de cumplir con ese papel, 

y que la pandemia fue la primera gran crisis internacional desde la Segunda Guerra Mundial en 

que Estados Unidos no estuvo a la altura como líder para encabezar, organizar o implementar una 

respuesta internacional. 

Algunos observadores, incluidos extranjeros, han afirmado que la respuesta interna de EE. UU. a 

la pandemia evidencia debilidades en la democracia, la gobernanza y la salud pública de EE. UU., 

en particular respecto a la forma en que otros Estados han respondido a la pandemia en sus países 

y que esto reducirá la capacidad de Estados Unidos en el futuro para presentarse o ser aceptado 

por otros países como líder global en otros temas internacionales o como modelo que otros países 

deben emular. 

Otros observadores han afirmado que la respuesta de EE. UU. a la pandemia ha centrado la 

atención internacional en lo que consideran la necesidad de reformar la Organización Mundial de 

la Salud (OMS), lo que demuestra la fuerza e innovación de la clase dirigente científica de 

EE. UU. en términos de desarrollo de vacunas y otras respuestas médicas a la pandemia, y también 

evidencia la flexibilidad y resiliencia del sistema federal de los EE. UU. en cuanto a permitir que 

los estados y localidades respondan a la pandemia de manera que se adapte a las condiciones 

locales. 

Posible papel de China como líder mundial 

Algunos observadores se han centrado en cómo la pandemia otorga nuevos elementos sobre si 

China desea y está trabajando para convertirse en un líder mundial a la par con Estados Unidos o 

en lugar de EE. UU; si China tiene la capacidad para hacerlo y cómo otros países ven a China 

ejerciendo este papel. La transparencia de China, en particular sus acciones en los primeros días 

del brote del COVID-19 en Wuhan, así como en el envío de sus vacunas, otros suministros 

médicos y personal médico a otros países se han convertido en un elemento de discusión en curso 

más amplio sobre la capacidad o idoneidad de China para actuar como líder mundial. Esta 

discusión actual incluye considerar una serie de cuestiones, incluidas las acciones de China para 

implementar su Iniciativa de la Franja y la Ruta, las disputas territoriales de China con otros 

Aunque a menudo se dice que se trata de una situación plenamente desarrollada o universalmente 

establecida, el orden internacional liberal, al igual que otros órdenes internacionales que lo precedieron, 

es incompleto en su alcance geográfico y en otras formas; en parte, con aspiraciones; no fijo en piedra, 

sino sujeto a la evolución en el tiempo; a veces violado por sus partidarios; no completamente libre del 

comportamiento de la ley del más fuerte; que inspira resistencia y rechazo en algunos actores estatales y 

no estatales, y sujeto a diversas tensiones y desafíos. 
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países, su participación en organizaciones internacionales y sus actividades de desarrollo 

tecnológico y préstamos internacionales. 

Relaciones de Estados Unidos con China y Rusia y la gran competencia de poderes 

Algunos observadores se han centrado en cómo la pandemia se ha convertido en un elemento 

significativo en las relaciones entre Estados Unidos y China, y en la gran competencia de poderes 

de EE. UU. con China y Rusia. Para unos, la pandemia presenta una oportunidad para la 

cooperación entre Estados Unidos y China respecto a un importante tema internacional de interés 

común. Para otros, la pandemia es una fuente importante de disputas y un escenario de 

competencia entre los dos países, lo que está provocando que las relaciones entre Estados Unidos 

y China se endurezcan más y se conviertan en una situación de confrontación similar a la de la 

Guerra Fría. 

Algunos observadores se han centrado en lo que ven como una competencia o carrera entre 

Estados Unidos, China, Rusia y otros países para desarrollar y administrar vacunas efectivas para 

el coronavirus que causa el COVID-19 y así poder restaurar sus economías al máximo de 

funcionamiento antes que otros países, o aprovecharse del acceso extranjero a sus vacunas como 

palancas de política exterior, y así obtener una ventaja político-económica en el mundo 

pospandémico. Algunos de estos observadores utilizan los términos diplomacia de las vacunas y 

nacionalismo de las vacunas para referirse a aspectos de esta competencia o carrera. Algunos 

observadores han expresado su preocupación por el hecho de que las decisiones de los países de 

desarrollar y desplegar vacunas de manera competitiva e individual, en lugar de cooperativa y 

multilateral, podrían reducir la eficacia general de los esfuerzos para fabricar y administrar 

vacunas eficaces y, por lo tanto, se prolongaría así la pandemia. 

Algunos observadores se han centrado en la pandemia como factor en la discusión sobre si 

Estados Unidos debería desvincular su economía de la de China y reducir su dependencia de 

China respecto a materiales y productos clave, incluidos suministros hospitalarios y productos 

farmacéuticos. Mientras que otros observadores se han centrado en si las respuestas de EE. UU. 

y China a la pandemia afectará las opiniones de todo el mundo respecto a los méritos relativos de 

las formas de gobierno y los modelos económicos de EE. UU. y China como posibles ejemplos 

por emular. 

Democracia, autoritarismo y autocracia 

En relación con el punto anterior sobre las formas de gobierno, algunos observadores se han 

centrado en el posible impacto de la pandemia en las discusiones en varios países sobre los méritos 

de la democracia frente a otras formas de gobierno. Algunos observadores se han centrado en si 

la pandemia está brindando a los líderes nacionales una oportunidad o un fundamento para tomar 

medidas que les permitan concentrar un mayor poder y alejar a sus países de la democracia, y 

acercarlos al autoritarismo o la autocracia, o fortalecer o consolidar sus formas de gobierno 

autoritarias o autocráticas ya existentes. 

Tensión, reforma y transformación de la sociedad, y estabilidad gubernamental 

Más allá del punto específico anterior sobre el posible cambio hacia un mayor autoritarismo y 

autocracia, algunos observadores se han centrado en la posibilidad de que la pandemia en general 

podría causar un aumento de las tensiones sociales en ciertos países, podría conducir a (o presentar 

las oportunidades para) reformas y transformaciones sociales, y podría desestabilizar y tal vez 
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causar la caída de Gobiernos, similar a los efectos de ciertos eventos pasados que cambiaron el 

mundo, como la Primera Guerra Mundial.2 

Dichos cambios podrían alterar las orientaciones políticas, las estrategias nacionales, las políticas 

exteriores y las políticas de defensa de los países en los que ocurran, induciendo potencialmente 

efectos secundarios entre los Gobiernos y otros actores globales que interactúan con esos países. 

Economía mundial, globalización y política comercial de Estados Unidos. 

Algunos observadores se han centrado en la posibilidad de que la pandemia pueda dar lugar a 

cambios significativos y potencialmente duraderos en la economía mundial que, a su vez, podrían 

remodelar el entorno de la seguridad internacional. Entre otras cosas, los observadores se han 

orientado a la posibilidad de que la situación del COVID-19 pueda llevar a la economía mundial 

a una recesión significativa, un efecto que podría contribuir a las tensiones sociales mencionadas 

en el punto anterior. Tras señalar que la pandemia ha reducido los volúmenes del comercio 

mundial y ha interrumpido las cadenas de suministro mundiales, se han dirigido a la cuestión de 

si, como resultado, la globalización económica se ralentizará, detendrá o revertirá. Los 

observadores están monitoreando cómo dichos efectos podrían influir o ser influenciados por la 

política comercial de Estados Unidos. 

Gastos de defensa de los aliados y alianzas estadounidenses 

La llamada cuestión del reparto de responsabilidades —es decir, si los aliados de Estados 

Unidos están asumiendo una parte suficiente de las responsabilidades colectivas de la 

defensa aliada— ha sido durante mucho tiempo un punto de discordia entre Estados 

Unidos y sus aliados en todo el mundo. Algunos observadores se han centrado en la 

posibilidad de que los costos en los que están incurriendo los aliados de Estados Unidos 

2 Para breves discusiones sobre los impactos de la Primera Guerra Mundial en las sociedades y los 

Gobiernos, véase, por ejemplo, Robert Wilde, «The Consequences of World War I, Political and Social 

Effects of the War to End All Wars» («Las consecuencias de la Primera Guerra Mundial, Efectos políticos 

y sociales de la guerra para poner fin a todas las guerras» [N.T.: la traducción es nuestra]), en 

ThoughtCo., 10 de julio del 2019; John Horne, «The First World War: the Aftermath, The Years 

Following the End of the War Were Marked by More Wars, Political Upheaval and Deep Social Change» 

(«La Primera Guerra Mundial: las secuelas, los años que siguieron al final de la guerra estuvieron 

marcados por más guerras, agitación política y profundos cambios sociales» [N.T.: la traducción es 

nuestra]), en Irish Times, 24 de abril del 2018; Steven Mintz, «Historical Context: The Global Effect of 

World War I» («Contexto histórico: el efecto global de la Primera Guerra Mundial» [N.T.: la traducción 

es nuestra]), en History Now (Instituto Gilder Lehrman de Historia Estadounidense), sin fecha, 

consultado el 16 de abril del 2020; Margaret MacMillan, «World War I: The War That Changed 

Everything» («Primera Guerra Mundial: La guerra que lo cambió todo» [N.T.: la traducción es nuestra]), 

en Wall Street Journal, 20 de junio del 2014; Steven Erlanger, «The War to End All Wars? Hardly. But 

It Did Change Them Forever» («¿La guerra que acabó con todas las guerras? Difícilmente. Pero las 

cambió para siempre» [N.T.: la traducción es nuestra]), en New York Times, 26 de junio del 2014; Jay 

Winter, «How the Great War Shaped the World» («Cómo cambió el mundo la Gran Guerra» [N.T.: la 

traducción es nuestra], en Atlantic, número sobre la Primera Guerra Mundial (29 de septiembre del 2014); 

Kathleen Haley, «100 Years after WWI: The Lasting Impacts of the Great War» (100 años después de la 

Primera Guerra Mundial: Los impactos duraderos de la Gran Guerra» [N.T.: a traducción es nuestra] en 

Media, Law & Policy (Syracuse University), 28 de julio del 2014; «Aftermath of World War I» 

(«Postguerra de la Primera Guerra Mundial») en Wikipedia, actualizado el 11 de abril del 2020, 

consultado el 16 de abril de 2020. 
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para apoyar sus economías durante los períodos de encierro—confinamiento— 

conducirán a reducciones compensatorias en sus gastos de defensa. Algunos observadores 

sostienen que los aliados de la OTAN en Europa, en particular, pueden experimentar 

contracciones en sus presupuestos de defensa por esta razón. De manera más general, 

existen observadores que mantienen que, si la pandemia causa una recesión global, los 

presupuestos de defensa aliados podrían reducirse aún más, lo que implicaría un impacto 

potencial que afectaría no solo a los aliados de la OTAN en Europa, sino también a los 

de Asia. 

La Unión Europea  

Existen observadores que se han centrado además en la cuestión de si la pandemia está 

creando tensiones —o, a la inversa, oportunidades para una mayor coordinación— entre 

los Estados miembros de la Unión Europea y qué impacto podría tener la pandemia en 

última instancia en la cohesión de la Unión Europea. 

Definición y presupuesto de la seguridad nacional de EE. UU.  

Algunos observadores se han centrado en la cuestión de si la pandemia conducirá (o 

debería conducir) a una definición revisada de la seguridad nacional de EE. UU.; en 

particular, menos centrada en el ejército y más en lo que a veces se denominan desafíos 

orientados a la seguridad humana o asuntos globales, como el cambio climático, que a 

veces han estado más en la periferia de la política y los planes de seguridad nacional de 

Estados Unidos. Tal cambio en la definición podría conducir a un cambio en la asignación 

de fondos entre el Departamento de Defensa (DOD) y otras organizaciones 

gubernamentales que realizan tareas relacionadas con la seguridad nacional, una 

realineación de recursos dentro del DOD entre programas orientados a acciones militares 

y otros (como los relacionados con la misión del DOD de brindar apoyo de defensa a las 

autoridades civiles), y tal vez un cambio en la asignación de fondos entre otras 

organizaciones que realizan tareas relacionadas con la seguridad nacional. 

Estrategia de defensa, presupuesto de defensa y operaciones militares de EE. UU. 

Algunos observadores se han centrado en la cuestión de si los grandes gastos federales 

que se están realizando en respuesta a los efectos económicos internos de la pandemia en 

los EE. UU. y el impacto que estos gastos tendrán en el déficit presupuestario federal y la 

deuda federal, podrían conducir a mayores restricciones en los próximos años en los 

niveles de gasto de defensa de Estados Unidos. A modo de seguimiento, estos 

observadores tuvieron asimismo como enfoque la cuestión de si la respuesta a tales 

mayores restricciones conducirá (o debería conducir) a revisiones en la estrategia de 

defensa de EE. UU., cambios en los programas de defensa de EE. UU. y una reducción o 

término de ciertas operaciones militares de EE. UU. en el extranjero. 
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Asistencia exterior de EE. UU., alivio de la carga de la deuda internacional y política 

de refugiados 

Algunos observadores se han centrado en la cuestión de si la pandemia brinda una nueva 

perspectiva para medir el valor de la ayuda externa, el alivio de la deuda internacional y 

la política de refugiados estadounidense para promover los intereses de EE. UU., en 

particular, respecto a la posibilidad de redefinir qué es la seguridad nacional de Estados 

Unidos para que sea menos militarizada. 

Actores no estatales 

Algunos observadores se han centrado en cómo los actores no estatales, como las 

organizaciones terroristas y criminales internacionales, están reaccionando a la pandemia, 

y qué prioridad se debe dar para contrarrestar a estos actores en el futuro, en especial, en 

un contexto de redefinición de la seguridad nacional estadounidense.  

Atención de EE. UU. en otros asuntos internacionales no relacionados con 

COVID- 19 

Algunos observadores se han centrado en si la respuesta a la pandemia está afectando el tiempo 

y los recursos que los líderes y las organizaciones estadounidenses dedicarían a abordar otros 

problemas internacionales que preocupan a Estados Unidos y que son anteriores a la pandemia, 

pero continúan existiendo en paralelo. Los funcionarios estadounidenses advirtieron a otros países 

que no tomen medidas durante la pandemia para desafiar los intereses de EE. UU. en todo el 

mundo o poner a prueba la resolución o la capacidad de respuesta de EE. UU. al creer que la 

pandemia está distrayendo al Gobierno de otras preocupaciones o está reduciendo su capacidad 

para responder a tales desafíos.  

Papel del Congreso 

Algunos observadores se han centrado en la cuestión de cómo la pandemia ha afectado 

las actividades del Congreso respecto a la supervisión de las acciones de política exterior 

del Gobierno. 

Otras lecturas 

Para mayor información sobre los temas descritos anteriormente, consulte los informes 

de CRS presentados en el Apéndice A y otros escritos presentados en el Apéndice B. 

Posibles temas para el Congreso 

Los posibles temas para el Congreso sobre las implicancias de la pandemia en el contexto 

de la seguridad internacional y el papel de Estados Unidos en el mundo incluyen, entre 

otros, los siguientes: 

 ¿Cambiará la pandemia el contexto de la de seguridad internacional y, de ser así, 

de qué manera? ¿Con qué claridad se pueden anticipar los posibles cambios? 

 ¿Cómo debería responder Estados Unidos a los posibles cambios en el contexto 

de la seguridad internacional que surjan de la pandemia y sus efectos, en 

particular, a la luz de la incertidumbre sobre la naturaleza precisa y la posibilidad 
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de estos cambios? ¿Cómo podría la acción o inacción de Estados Unidos influir o 

acelerar estos cambios? 

 ¿Qué demuestra la pandemia sobre el papel de Estados Unidos como líder 

mundial? ¿Qué impacto, si lo hay, tendrá la respuesta nacional de EE. UU. a la 

pandemia sobre la capacidad de los Estados Unidos en el futuro para presentarse 

o ser aceptado por otros países como líder mundial en otros asuntos 

internacionales, o para servir como modelo para otros países en términos de sus 

propios sistemas políticos, gobernanza y modelos económicos? 

 ¿Qué acciones está emprendiendo la Administración para responder a los posibles 

cambios en el contexto de la seguridad internacional derivados de la pandemia? 

¿Tiene el Congreso suficiente visibilidad en estas acciones? ¿Son estas acciones 

adecuadas y suficientes? ¿Qué medidas debería tomar el Congreso para 

evaluarlos? 

 ¿Qué implicancias tienen los posibles cambios en el contexto de la seguridad 

internacional ocasionados por la pandemia para el papel del Congreso en la 

configuración y supervisión de la ejecución de la política exterior y de defensa de 

Estados Unidos? ¿Se encuentra el Congreso debidamente organizado para 

mantener su posición como poder en igualdad de condiciones que el Ejecutivo 

para abordar estos posibles cambios? Si la pandemia se convierte en un evento 

que conlleve cambios mundiales en el contexto de la seguridad internacional y en 

el papel de Estados Unidos en el mundo, ¿qué implicancias, si las hubiera, podría 

tener esto para la organización y las funciones del Congreso? 
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Apéndice A. Informes del CRS  
 

 Los informes del CRS que brindan discusiones más profundas sobre los reports abordados 

en este documento se incluyen a continuación en orden el alfabético de sus respectivos 

títulos3:  

 CRS Insight IN11198, Bolivia Postpones May Elections Amidst COVID-19 Outbreak, 

(Bolivia pospone las elecciones de mayo en medio del brote de COVID-19 [N.T.; 

traducción sugerida]), por Clare Ribando Seelke.  

 CRS Legal Sidebar LSB10525, Can the United States Sue China over COVID-19 in an 

International Court? (¿Puede Estados Unidos demandar a China por el COVID-19 ante 

un tribunal internacional?, Stephen P. Mulligan.  

 CRS Report R46209, Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) Pandemic: CRS Experts, 

(Pandemia por la enfermedad por coronavirus 2019 [COVID-19]) [N.T.; traducción 

sugerida]) por Matthew B. Barry (Incluye una sección con la relación de expertos del 

CRS sobre las actividades de respuesta a la pandemia del COVD-19). 

 CRS Report R46354, COVID-19 and China: A Chronology of Events (December 2019-

January 2020) (COVID-19 y China: cronología de eventos [diciembre 2019-enero 

2020]) [N.T.; traducción sugerida]), por Susan V. Lawrence.  

 CRS Insight IN11496, COVID-19 and Emerging Global Patterns of Financial Crime 

(COVID-19 y patrones globales emergentes de delitos financieros [N.T.; traducción 

sugerida]), por Liana W. Rosen.  

 CRS In Focus IF11606, COVID-19 and Foreign Assistance: Congressional Oversight 

Framework and Current Activities (COVID-19 y ayuda extranjera: marco de supervisión 

del Congreso y actividades actuales [N.T.; traducción sugerida]), por Nick M. Brown y 

Emily M. Morgenstern.  

 CRS In Focus IF11496, COVID-19 and Foreign Assistance: Issues for Congress 

(COVID-19 y ayuda extranjera: temas para el Congreso [N.T.; traducción sugerida]), 

por Nick M. Brown, Marian L. Lawson, y Emily M. Morgenstern.  

 CRS In Focus IF11575, COVID-19 and Global Food Security: Issues for Congress 

(COVID-19 y seguridad alimentaria global: Temas para el Congreso [N.T.; traducción 

sugerida]), por Alyssa R. Casey y Emily M. Morgenstern.  

 CRS Insight IN11288, COVID-19 and the Defense Industrial Base: DOD Response and 

Legislative Considerations (COVID-19 y la base industrial de defensa: respuesta del 

Departamento de Defensa y consideraciones legislativas [N.T.; traducción sugerida]), 

por Heidi M. Peters.  

                                                             
3 El CRS cuenta con otros informes que pudieran no incluir la palabra COVID-19 en los títulos y que no 

figuran en esta relación podrían abordar discusiones sobre las implicancias internacionales de la pandemia 

del COVID-19. 

  N.T.: Los títulos de los documentos que se incluyen en los apéndices A y B de este informe se han 

traducido para facilitar la lectura de los usuarios. En todos los casos se trata de ‘traducciones sugeridas’ 

(propuestas de traducción) que no corresponderían a una versión ‘fiel’ ya que no se leyó el contenido de 

estos documentos. Sin haber realizado una revisión exhaustiva de los textos citados en los apéndices, se 

ha comprobado que prácticamente todos se encuentran en Internet. 
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 CRS Insight IN11279, COVID-19 and U.S. Iran Policy (COVID-19 y la política de 

Estados Unidos respecto a Irán [N.T.; traducción sugerida]), por Kenneth Katzman.  

 CRS Legal Sidebar LSB10424, COVID-19: An Overview of Trade-Related Measures to 

Address Access to Medical Goods (Panorama de las medidas relacionadas con el 

comercio para abordar el acceso a productos médicos [N.T.; traducción sugerida]), por 

Nina M. Hart.  

 CRS Report R46633, COVID-19 Vaccines: Global Health Issues (Vacunas COVID-19: 

(temas de salud mundial [N.T.; traducción sugerida]), coordinadora Sara M. Tharakan  

 CRS Report R46304, COVID-19: China Medical Supply Chains and Broader Trade 

Issues (COVID-19: Cadenas de suministro médico de China y cuestiones comerciales 

más amplias [N.T.: traducción sugerida]), coordinadora Karen M. Sutter.  

 CRS Insight IN11387, COVID-19: Defense Production Act (DPA) Developments and 

Issues for Congress (COVID-19: Avances de la Ley de Producción de Defensa (DPA) y 

temas para el Congreso [N.T.; traducción sugerida]), por Michael H. Cecire y Heidi M. 

Peters.  

 CRS Insight IN11305, COVID-19: Defense Support of Civil Authorities (COVID-19: 

Apoyo de defensa a las autoridades civiles [N.T.; traducción sugerida]), por Lawrence 

Kapp y Alan Ott.  

 CRS In Focus IF11421, COVID-19: Global Implications and Responses (COVID-19: 

mplicancias y respuestas mundiales [N.T.; traducción sugerida]), por Sara M. Tharakan 

et al.  

 CRS Insight IN11280, COVID-19: Industrial Mobilization and Defense Production Act 

(DPA) Implementation (COVID-19: Implementación de la Ley de Producción de Defensa 

y Movilización Industrial (DPA) [N.T.; traducción sugerida]), por Michael H. Cecire y 

Heidi M. Peters.  

 CRS Insight IN11481, COVID-19 International Responses: Resources for Comparison 

with U.S. Policies (Respuestas internacionales al COVID-19: recursos para comparar 

con las políticas de EE. UU. [N.T.; traducción sugerida]), por Hannah Fischer y Sara M. 

Tharakan.  

 CRS Insight IN11583, COVID-19 International Responses: Resources for the 117th 

Congress (Respuestas internacionales al COVID-19: Recursos para el 117º Congreso 

[N.T.; traducción sugerida]), por Hannah Fischer y Sara M. Tharakan.  

 CRS Legal Sidebar LSB10436, COVID-19: International Trade and Access to 

Pharmaceutical Products (COVID-19: Comercio internacional y acceso a productos 

farmacéuticos [N.T.; traducción sugerida]), por Nina M. Hart.  

 CRS In Focus IF11525, COVID-19: National Security and Defense Strategy (COVID-

19: Seguridad nacional y estrategias para el sector defensa [N.T.; traducción sugerida]), 

por Kathleen J. McInnis.  

 CRS Video WVB00330, COVID-19 Public Health Series: Global Health and 

Development (Serie de salud pública COVID-19: salud mundial y desarrollo [N.T.; 

traducción sugerida]), por Sara M. Tharakan et al.  

 CRS Insight IN11435, COVID-19-Related Suspension of Nonimmigrant Entry 

(Suspensión de entrada de no inmigrantes relacionada con el COVID-19 [N.T.; 

traducción sugerida]), por Jill H. Wilson.  
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 CRS Report R46342, COVID-19: Role of the International Financial Institutions (Rol de 

las instituciones financieras internacionales) [N.T.; traducción sugerida]), por Rebecca 

M. Nelsony Martin A. Weiss.  

 CRS Insight IN11273, COVID-19: The Basics of Domestic Defense Response (COVID-

19: Los fundamentos de la respuesta de defensa nacional [N.T.; traducción sugerida]), 

coordinador Michael J. Vassalotti.  

 CRS In Focus IF11434, COVID-19: U.S.-China Economic Considerations (COVID-19: 

Consideraciones económicas entre Estados Unidos y China [N.T.; traducción sugerida]), 

por Karen M. Sutter y Michael D. Sutherland.  

 CRS Insight IN11470, Defense Production Act (DPA): Recent Developments in Response 

to COVID-19 Ley de producción de defensa (DPA): Avances recientes en respuesta al 

COVID-19 [N.T.; traducción sugerida]), por Michael H. Cecire y Heidi M. Peters.  

 CRS In Focus IF11635, Europe, COVID-19, and U.S. Relations (Europa, COVID-19 y 

las relaciones de EE. UU.) [N.T.; traducción sugerida]), por Kristin Archick et al.  

 CRS In Focus IF11551, Export Restrictions in Response to the COVID-19 Pandemic 

(Restricciones a la exportación en respuesta a la pandemia del COVID-19) [N.T.; 

traducción sugerida]), por Christopher A. Casey y Cathleen D. Cimino-Isaacs.  

 CRS Legal Sidebar LSB10467, Foreign Sovereign Immunity and COVID-19 Lawsuits 

Against China Demandas de inmunidad soberana extranjera y COVID-19 contra China 

[N.T.; traducción sugerida]), por Jennifer K. Elsea.  

 CRS Insight IN11493, Global Economic Growth Forecasts: Impact of COVID-19 

Proyecciones de crecimiento económico global: Impacto de COVID-19 [N.T.; traducción 

sugerida]), por James K. Jackson.  

 CRS Report R46430, Global Democracy and Human Rights Impacts of COVID-19: In 

Brief (Impactos del COVID-19 en la democracia global y los derechos humanos: Síntesis 

[N.T.; traducción sugerida]), coordinador Michael A. Weber.  

 CRS In Focus IF11548, Helping U.S. Citizens Abroad During the COVID-19 Pandemic 

and Other International Crises: Role of the State (Ayuda a ciudadanos estadounidenses 

en el extranjero durante la pandemia del COVID-19 rol del Estado [N.T.; traducción 

sugerida]), por Cory R. Gill.  

 CRS Report R46270, Global Economic Effects of COVID-19 (Efectos económicos 

mundiales del COVID-19 [N.T.; traducción sugerida]), coordinador James K. Jackson.  

 CRS In Focus IF11537, Intelligence Community Support to Pandemic Preparedness and 

Response [N.T.; traducción sugerida]), por Michael E. DeVine.  

 CRS In Focus IF11581, Latin America and the Caribbean: Impact of COVID-19 

(Latinoamérica y el Caribe: Impacto del COVID-19) [N.T.; traducción sugerida]), por 

Mark P. Sullivan et al.  

 CRS Insight IN11535, Mexican Drug Trafficking and Cartel Operations amid COVID-

19 (Tráfico de drogas mexicano y operaciones de los cárteles durante el COVID-19) 

[N.T.; traducción sugerida]), por June S. Beittel y Liana W. Rosen  

 CRS Insight IN11593, New Presidential Directives on the Defense Production Act (DPA) 

and the COVID-19 Pandemic [N.T.; traducción sugerida]), por Michael H. Cecire y 

Heidi M. Peters.  
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 CRS Report R46319, Novel Coronavirus 2019 (COVID-19): Q&A on Global 

Implications and Responses [N.T.; traducción sugerida]), coordinador Tiaji Salaam-

Blyther.  

 CRS In Focus IF11532, Novel Coronavirus Disease 2019 (COVID-19): Impact in Africa 

[N.T.; traducción sugerida]), coordinador Alexis Arieff.  

 CRS In Focus IF11480, Overview: The Department of Defense and COVID-19 

(Resumen: Departamento de Defensa y COVID-19 [N.T.; traducción sugerida]), 

coordinadora Kathleen J. McInnis.  

 CRS Insight IN11365, President Trump Criticizes VOA Coverage of China’s COVID-19 

Response (Presidente Trump critica la cobertura de la Voz de Amperica (VOA) a la 

respuesta de China al COVID-19 [N.T.: traducción sugerida]), por Thomas Lum y 

Matthew C. Weed.  

 CRS Insight IN11231, The Defense Production Act (DPA) and COVID-19: Key 

Authorities and Policy Considerations (Ley de Producción de Defensa (DPA) y COVID-

19: Autoridades clave y consideraciones de política [N.T.: traducción sugerida]), por 

Michael H. Cecire y Heidi M. Peters.  

 CRS Insight IN11337, The Defense Production Act (DPA) and the COVID-19 Pandemic: 

Recent Developments and Policy Considerations (Ley de Producción de Defensa (DPA) 

y la pandemia COVID-19: Avances recientes y consideraciones de política [N.T.: 

traducción sugerida]), por Michael H. Cecire y Heidi M. Peters.  

 CRS In Focus IF11029, The Venezuela Regional Humanitarian Crisis and COVID-19 

(La crisis humanitaria regional de Venezuela y el COVID-19 [N.T.: traducción 

sugerida]), por Rhoda Margesson y Clare Ribando Seelke.  

 CRS Insight IN11369, U.S. Funding to the World Health Organization (WHO) 

(Financiamiento de los EE. UU. a la Organización Mundial de la Salud (OMS) [N.T.: 

traducción sugerida]), por Luisa Blanchfield y Tiaji Salaam-Blyther.  

 CRS Insight IN11325, U.S. Travel and Tourism and COVID-19 (Viajes y turismo de 

EE. UU. y el COVID-1 [N.T.: traducción sugerida]), por Michaela D. Platzer.  

 CRS In Focus IF11494, Wildlife Trade, COVID-19, and Other Zoonotic Diseases 

Comercio de animales silvestres, COVID-19 y otras enfermedades zoonóticas [N.T.; 

traducción sugerida]), Pervaze A. Sheikh y Katarina C. O'Regan.  

 CRS In Focus IF11513, WTO: Ministerial Delay, COVID-19, and Ongoing Issues (OMC: 

Demora ministerial, COVID-19 y cuestiones en curso [N.T.; traducción sugerida]), por 

Cathleen D. Cimino-Isaacs, Rachel F. Fefer, e Ian F. Fergusson.  

  



 

COVID-19: Posibles implicancias en el contexto de seguridad internacional 

Congressional Research Service   

 12 
 

Apéndice B. Otros escritos  
 

Este apéndice presenta algunos ejemplos de escritos que reflejan diversas perspectivas sobre las 

posibles implicancias de la pandemia en el contexto de seguridad internacional y el papel de 

Estados Unidos en el mundo. Esta sección está organizada por temas específicos. En cada 

apartado, los textos se presentan en orden cronológico, empezando por el más reciente. En algunos 

apartados se han considerado citas adicionales con fechas anteriores a la del último texto 

enumerado en versiones anteriores a este informe de CRS. 

 

Generales/Multitemáticos  
 
John R. Allen et al., “The World After the Coronavirus, We Asked 12 Leading Thinkers to Predict 

What Happens in 2021 and Beyond” (El mundo después del coronavirus, le pedimos a 12 

pensadores líderes que predijeran lo que sucederá en 2021 y después [N.T.: traducción 

sugerida]). Foreign Policy, 2 de enero del 2021.  

IISS Manama Dialogue 2020 Special Publication: The Strategic and Geo-economic Implications 

of the COVID-19 Pandemic (Las implicaciones estratégicas y geoeconómicas de la pandemia 

COVID-19 [N.T.: traducción sugerida]). International Institute for Strategic Studies, 

diciembre 2020, 54 pp.  

Colum Lynch, “U.N. Peacemaking in the Age of Plague, United Nations Diplomats and Civil 

Servants Fear Peace Efforts in Geneva May Aid the Spread of The Coronavirus” (Pacificación 

de la ONU en la era de la peste, diplomáticos y funcionarios públicos de las Naciones Unidas 

temen que los esfuerzos de paz en Ginebra puedan ayudar a la propagación del coronavirus 

[N.T.: traducción sugerida]). Foreign Policy, 13 de noviembre del 2020.  

Matthew Lavietes, “U.N. Says Pandemic Will Slow Already Miniscule Progress in Women’s 

Rights” (La ONU dice que la pandemia ralentizará los avances aún minúsculos en los 

derechos de las mujeres [N.T.: traducción sugerida]). Thomson Reuters Foundation, 20 de 

octubre del 2020.  

Travis Bubenik, “Costlier Than War: Researchers Put Pandemic’s [U.S.] Price Tag at $16 

Trillion” (Más caro que la guerra: los investigadores sitúan el precio de la pandemia [en 

EE. UU.] en 16 billones de dólares [N.T.: traducción sugerida]). Courthouse News Service, 

12 de octubre del 2020.  

Joseph S. Nye Jr., “COVID-19 Might Not Change the World, Pandemics Are Not Always 

Transformative Events. While Some Worrying Preexisting Trends Could Accelerate, It’s 

Incorrect to Assume that the Coronavirus Will End Globalization, Kill Liberal Democracy, or 

Enhance China’s Soft Power” (Es posible que el COVID-19 no cambie el mundo, las 

pandemias no siempre son eventos transformadores. Si bien algunas tendencias preexistentes 

preocupantes podrían acelerarse, no es correcto suponer que el coronavirus acabará con la 

globalización, eliminará la democracia liberal o mejorará el poder blando de China [N.T.: 

traducción sugerida]). Foreign Policy, 9 de octubre del 2020.  

IGCC Experts, “Global Cooperation in the Time of COVID-19,” Institute on Global Conflict and 

Cooperation, (Cooperación global en tiempos del COVID-19 [N.T.: traducción sugerida]). 

UC San Diego, 5 de octubre del 2020.  

Vivek Wadhwa, “The Genetic Engineering Genie Is Out of the Bottle, the Next Pandemic Could 

be Bioengineered in Someone’s Garage Using Cheap and Widely Available Technology,” (La 

ingeniería genética abre la caja de Pandora; la próxima pandemia podría ser modificada 



 

COVID-19: Posibles implicancias en el contexto de seguridad internacional 

Congressional Research Service   

 13 
 

mediante bioingeniería en el garaje de alguien que use tecnología barata y ampliamente 

disponible [N.T.: traducción sugerida]). Foreign Policy, 11 de setiembre del 2020.  

Sohini Chatterjee and Mark P. Lagon, “The Cataclysmic Great Power Challenge Everyone Saw 

Coming, Violent Extremism, Migration, Pandemics, and Climate Change Are Among the 

Burgeoning List of Fundamental Challenges That Will Require Transnational Cooperation and 

Collaboration” (El desafío cataclísmico de la gran fuerza que todos vieron venir, extremismo 

violento, migración, pandemias y cambio climático se encuentran en la creciente lista de 

desafíos fundamentales que requerirán cooperación y colaboración transnacional [N.T.: 

traducción sugerida]). National Interest, 28 de agosto del 2020.  

Edward Alden, “The World Needs to Reopen Borders Before It’s Too Late, Even As They 

Struggle to Control the Pandemic, Governments Should Move Quickly to Reopen Borders 

Instead of Giving in to Xenophobia, Nationalism, and Illusions of Autarky” (El mundo 

necesita reabrir las fronteras antes de que sea demasiado tarde, incluso mientras luchan por 

controlar la pandemia, los Gobiernos deberían actuar rápidamente para reabrir las fronteras 

en lugar de ceder a la xenofobia, el nacionalismo y las ilusiones de autarquía [N.T.: 

traducción sugerida]). Foreign Policy, 25 de agosto del 2020.  

Daniel W. Drezner, “The Song Remains the Same: International Relations After COVID-19” (La 

canción sigue siendo la misma: Relaciones internacionales después del COVID-19, [N.T.: 

traducción sugerida]). Cambridge University Press, 19 de agosto del 2020.  

Michael R. Kenwick and Beth A. Simmons, “Pandemic Response as Border Politics” (Respuesta 

a la pandemia como política fronteriza [N.T.: traducción sugerida]). Cambridge University 

Press, 19 de agosto del 2020. 

Mohan Malik, “The Pandemic’s Geopolitical Aftershocks” (Las réplicas geopolíticas de la 

pandemia [N.T.: traducción sugerida]). Strategist (Australian Strategic Policy Institute), 4 de 

agosto del 2020.  

Seth A. Johnston, “The Pandemic and the Limits of Realism, The Foundational International 

Relations Theory Has Been Revealed to Be Far Less Realistic Than It Claims” (La pandemia 

y los límites del realismo, se ha revelado que la teoría fundamental de las relaciones 

internacionales es mucho menos realista de lo que afirma, [N.T.: traducción sugerida]). 

Foreign Policy, 24 de junio del 2020.  

James Goldgeier and Carmen Iezzi Mezzera, “How to Rethink the Teaching of International 

Relations, As Universities Struggle to Respond to the Ongoing Pandemic, Here’s What They 

Should Focus On” (Cómo repensar la enseñanza de las relaciones internacionales, mientras 

las universidades luchan por responder a la actual pandemia. Aquí les decimos en qué 

deberían centrarse [N.T.: traducción sugerida]). Foreign Policy, 12 de junio del 2020.  

Stephen M. Walt, “The Pandemic’s 5 Silver Linings, The Coronavirus Has Exacted a Terrible 

Toll—But Some Good Things May Come of It Yet” (Cinco aspectos positivos de la pandemia, 

el coronavirus ha cobrado un precio muy alto, pero aún pueden surgir algunas cosas buenas 

[N.T.: traducción sugerida]), Foreign Policy, 26 de mayo del 2020. 

Tom McTague “The Pandemic’s Geopolitical Aftershocks Are Coming, Western Capitals Aren’t 

Just Worried About the Risk of a Resurgence in Coronavirus Cases” (Se acercan las réplicas 

geopolíticas de la pandemia, las capitales occidentales no solo están preocupadas por el 

riesgo de un resurgimiento de casos de coronavirus [N.T.: traducción sugerida]). Atlantic, 18 

de mayo del 2020.   

Stephen M. Walt, “Will a Global Depression Trigger Another World War? The Coronavirus 

Pandemic Has Already Devastated the International Economy. Its Military Fallout Remains to 
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Be Seen” (¿Desencadenará una depresión global otra guerra mundial? La pandemia del 

coronavirus ya ha devastado la economía internacional. Sus consecuencias militares aún 

están por verse [N.T.: traducción sugerida]). Foreign Policy, 13 de mayo del 2020.  

Phillip Y. Lipscy, “It’s Too Soon to Call Coronavirus Winners and Losers, Given how much 

remains unknown about the virus, talk of success may be premature” (Es demasiado pronto 

para decir quiénes son los ganadores y perdedores del coronavirus; como aún se desconoce 

mucho sobre el virus, hablar de éxito puede ser prematuro [N.T.: traducción sugerida]). 

Foreign Policy, 12 de mayo del 2020.  

Alan Nicol, “The Pandemic Is Laying Bare a Global Water Crisis, Insufficient Water for Washing 

Is Likely to Worsen the Coronavirus in the Poorest Nations. There’s a Better Way Forward” 

(La pandemia está dejando al descubierto una crisis mundial del agua, es probable que la 

falta de agua para lavarse empeore el coronavirus en las naciones más pobres. Hay una mejor 

manera de avanzar [N.T.: traducción sugerida]). Foreign Policy, 12 de mayo del 2020.  

George H. Nash, “The Coronavirus Pandemic of 2020 in Historical Perspective” (Perspectiva 

histórica de la pandemia del coronavirus del 2020 [N.T.: traducción sugerida]), National 

Review, 11 de mayo del 2020.  

Edith M. Lederer, “UN Chief Says Pandemic Is Unleashing a ‘Tsunami of Hate” (El jefe de la 

ONU dice que la pandemia está desatando un "tsunami de odio [N.T.: traducción sugerida]). 

Associated Press, 8 de mayo del 2020.  

Nikolas K. Gvosdev, “Why the Coronavirus Won't Transform International Affairs Like 9/11 

Did” (Por qué el coronavirus no transformará las relaciones internacionales como sí lo hizo 

el 11 de septiembre [N.T.: traducción sugerida]). National Interest, 5 de mayo del 2020.  

Deepanshu Mohan, “The Geopolitical Contours of a Post-COVID-19 World” (Los contornos 

geopolíticos de un mundo posterior a COVID-19), East Asia Forum, 2 de mayo del 2020. 

Andrew Ehrhardt, “Disease and Diplomacy in the 19th Century” (Enfermedad y diplomacia en el 

siglo XIX) [N.T.: traducción sugerida]). War on the Rocks, 30 de abril del 2019.  

Resilience in the Face of the Coronavirus Pandemic (Resiliencia ante la pandemia del 

coronavirus [N.T.: traducción sugerida]). Informe del World Politics Review, mayo 2020, 47 

pp. (incluye ensayos de varios autores con los títulos “Planning for the World After the 

Coronavirus Pandemic” (Planificación para el mundo después de la pandemia del 

coronavirus), “What It Will Take to Save Economies From the Coronavirus Pandemic” (Qué 

se necesitará para salvar las economías de la pandemia del coronavirus), “Building Trust, 

Confidence and Collective Action in the Age of COVID-19” (Construyendo confianza, 

seguridad y acciones colectivas en la era de COVID-19), “Why Tackling Corruption Is 

Crucial to the Global Coronavirus Response” (Por qué abordar la corrupción es crucial para 

la respuesta global al coronavirus),y “The Geography of COVID-19 and a Vulnerable Global 
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